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Aiper ügyfélszolgálat:

E-mail: service@aiper.com 
Facebook: @AiperOfficial

Videó 
útmutató 
keresése

Szkennelje be a QR-
kódot az 

ügyfélszolgálat 
eléréséhez

Köszönjük, hogy az Aiper-t választotta.

Ön most csatlakozott ahhoz a több milliós családhoz, akik már bíznak 
abban, hogy az Aiper gondoskodik medencéjükről, és élvezik a 
makulátlanul tiszta medence kényelmét.

Ez a felhasználói kézikönyv segít Önnek karbantartani aiper 
medencetisztítóját, és biztosítja, hogy az évekig maximális 
hatékonysággal működjön. Kérjük, szánjon néhány percet a 
kézikönyv átolvasására.

Ha bármilyen kérdése van, kérjük, látogasson el weboldalunkra a 
www.aiper.com címen, és forduljon ügyfélszolgálatunkhoz segítségért 
vagy további információkért.

mailto:service@aiper.com
http://www.aiper.com/
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Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt a kézikönyvet, és használja a 
készüléket a kézikönyv utasításainak megfelelően. Az Aiper nem vállal 
felelősséget a készülék nem megfelelő használata által okozott 
veszteségekért vagy sérülésekért.

Az Ön biztonsága és a készülék optimális teljesítménye érdekében olvassa el 
és kövesse az alábbi javaslatokat.

1. Ne működtesse a készüléket, amíg emberek vagy állatok vannak a 
medencében.

2. Kapcsolja ki a tisztítót, ha nem használja, vagy ha karbantartást végez.

3. Semmilyen körülmények között ne engedje, hogy gyermekek a 
készülékkel közlekedjenek. Kérjük, felügyelje a gyermekeket, amikor 
a működő készülék közelében tartózkodnak.

4. Csak engedélyezett Aiper hálózati adaptereket használjon.

5. Az adapterkábelt csak szakképzett villanyszerelő vagy az Aiper 
ügyfélszolgálat cserélheti ki.

6. Javasoljuk, hogy a hálózati adaptert egy hálózati szalaghoz vagy 
túlfeszültség-védőhöz csatlakoztassa, és ne közvetlenül a 
konnektorba.

7. Győződjön meg róla, hogy a készülék ki van kapcsolva, és a töltőport 
száraz, mielőtt feltöltené. Töltés közben a készüléket hűvös helyen kell 
tartani. Ne takarja le a készüléket töltés közben, mert ez az alkatrészek 
túlmelegedését okozhatja.

8. Kérjük, tárolja a gépet beltérben vagy hűvös helyen, ha nem használja.

9. Ne futtassa a készüléket a vízből, mert ez túlmelegedéshez vezethet.

10. Kizárólag tanúsított szakemberek szerelhetik szét a készülék lezárt 
meghajtó készletét.

11. Ne működtesse a készüléket és a medenceszűrőt egyszerre.

12. A motor körüli olajtömítés zsírt tartalmaz, amely a motor sérülése 
esetén kis mennyiségű vízszennyezést okozhat. Ha úgy véli, hogy 
szivárgás van, azonnal hagyja abba a készülék használatát.

13. Ne lyukassza ki a készülék burkolatát, ne dobja el, és ne rongálja 
meg szándékosan a tisztítót.

14. Amikor a készüléket a vízbe helyezi, a készülék elejének felfelé kell 

Fontos biztonsági 
óvintézkedések
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néznie, és soha nem szabad fejjel lefelé helyezni vagy közvetlenül a 
medencébe dobni.
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1. Szerkezet

Top Shell

Ultrafinom 
szűrő

Szűrőkosár

Fogant
yú

Kérjük, a készülék üzemeltetése előtt figyelmesen 
olvassa el ezt a használati útmutatót.

Power Buttom Alsó hengerkefe Alsó kocsi kerekek

Visszahúzó kampó Töltő
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1. Medence mérete: 1100 négyzetméter/100m², lapos fenékkel

2. Töltő bemenet: 1.5A

3. Töltő kimenet: TÖLTŐ: 12.6V/3.5A

4. Töltési idő: 4 óra

5. Akkumulátor élettartama: 100 perc

6. IP fokozat: IPX8 vízálló

7. Vízmélység: 1.6-10ft (0.5-3m)

8. Motor teljesítmény: 38W

9. Akkumulátor: 7800mAh

10. Akkumulátor feszültség: 10.8V

Hőmérséklet: pH-érték: 7,0-7,4

Klór: Klór: Legfeljebb 4 ppm

NaCl: Maximálisan 5000 ppm

VIGYÁZAT:
Ne használja a készüléket az alábbiakban leírt feltételeken túl 
medencekörnyezetben, mert ez a készülékben olyan károkat 
okozhat, amelyekre a garancia nem terjed ki.

2. Specifikációk és munkakörülmények
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1 2

FIGYELMEZTETÉS: Ne töltse a készüléket közvetlen napfényben.

a. Teljesen töltse fel a készüléket, mielőtt a medence tisztítására 
használná.

b. Töltés előtt távolítsa el a töltőnyílás fedelét, hogy ellenőrizze, van-e 
vízmaradvány a töltőnyílásban. Ha igen, először törölje szárazra a 
töltőportot.

c. Helyezze be a töltőkábelt a készülék töltőportjába, majd egy szabad 
konnektorba. A készülék LED-kijelzője pulzálni kezd, jelezve, hogy a 
készülék töltése folyamatban van. Amikor a készülék teljesen 
feltöltődött, a LED világítani fog.

3. Töltés
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1100 
négyzetméter/100m²

5. A készülék üzemeltetése

a. Ezt a készüléket sík padlójú, lejtés nélküli medencék tisztítására 
tervezték 1100 négyzetméter/100m²-ig.

a. Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot 2 másodpercig a 
készülék be-/kikapcsolásához.

4. Az Aiper medencetisztító 
használata
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b. Bekapcsolás után a készülék 10 másodpercenként, összesen háromszor 
1s-ig forgatja a vízszivattyúját, hogy ellenőrizze, hogy a medencébe 
került-e a víz. Ha a készülék e folyamat során nem érzékeli a vizet, 
akkor automatikusan kikapcsol. A készülék a medence aljára érve 
hamarosan megkezdi a tisztítást.

c. Ha az akkumulátor töltöttségi szintje alacsony, a készülék 
automatikusan dokkol a medence mellett, és leállítja a tisztítást.

d. Emelje le a készüléket a medence padlójáról egy kampóval, hogy 
megakadályozza a beázást. A felhasználók a kampót bármely 
szabványos medencetisztító rúdhoz (nem tartozék) 
csatlakoztathatják a kampó hatótávolságának 
meghosszabbításához.

e.Akassza be a készülék fogantyúját, és emelje ki a készüléket a vízből.
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f.Fogja meg a fogantyút, és hagyja, hogy a készülék leengedje a tárolt 
vizet.
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6.1 A szűrőkosár tisztítása

a. Tegye félre a készüléket egy biztonságos, védett helyre, és 
távolítsa el a felső burkolatot. A felső héj eltávolítása előtt 
győződjön meg arról, hogy a készülék stabilan áll.

• A gépet stabilan tartva emelje fel a felső héjat a nyitáshoz.

b. Vegye ki a szűrőkosarat a fogantyú felemelésével.

6. Szétszerelés és tisztítás
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c. Nyomja meg a szűrőkosár felső kagylórögzítő reteszét, és ezzel 
egyidejűleg húzza felfelé a felső fedél fogantyúját a szűrőkosár 
kinyitásához.

d. Ürítse ki a szűrőkosarat, öblítse ki, és helyezze vissza a szűrőkosarat 
a készülékbe.
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6.2 Az ultrafinom szűrő tisztítása

a. Tegye félre a készüléket egy biztonságos, védett helyre, és nyissa ki a 
felső burkolatot.

b. Ezután emelje fel az ultrafinomszűrő keretének fogantyúját, hogy 
eltávolítsa az ultrafinomszűrő-egységet a gépből.
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1

Elülső oldal: 
Van egy dudor

2

c. Vegye ki az ultrafinomszűrőt a keretéből.

d. Helyezze az ultrafinom szűrőt a földre, és nagynyomású 
vízpisztollyal alaposan öblítse át az elejét, majd a hátulját. 
Győződjön meg róla, hogy minden redő és rés teljesen 
megtisztult. A tisztítás után hagyja levegőn megszáradni hűvös, 
szellőztetett helyen, hogy megelőzze a penészesedést, és 
előkészítse a későbbi használatra.
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! Megjegyzések:

a. Az ultrafinom szűrő minden használat után öblítéssel tisztítható, 
hogy megakadályozza a törmelék felhalmozódását és 
eltömődését.

b. Az ultrafinom szűrő akár 3 µm méretű port is képes felfogni. 
Akkor használja, ha kevés látható törmelék van (például kövek, 
levelek, homok, szilánkok és haj), de a víz zavarosnak tűnik. Kerülje 
a használatát, ha sok ilyen törmelék van.

c. Tisztítás után emelje ki a gépet a vízből. Ezután kérjük, azonnal 
öblítse ki az ultrafinom szűrőt, hogy elkerülje a szennyeződések 
hosszan tartó felhalmozódását, ami megnehezíti a tisztítást.

d. A tisztításhoz semleges tisztítószerek használhatók, de ne súrolja 
az ultrafinom szűrőt kefével.

e. Ultrafinom szűrőcsere ütemezés: A hatékony szűrés biztosítása 
érdekében 4-6 hetente kell cserélni.
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1 2

7.1 Az alsó hengerkefe tisztítása/cseréje

a. Helyezze a készüléket biztonságosan, az aljával felfelé.

b.Egyik kezével tartsa a hengerkefét, a másikkal pedig támassza meg a 
gépet. Óvatosan nyomja lefelé a hengerkefét az alábbi ábrán látható 
nyílnak megfelelően, majd emelje fel, hogy eltávolítsa.

7. Karbantartás
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2
1

c. Miután eltávolította a hengerkefét, tisztítsa meg az abba 
belegabalyodott szennyeződéseket és a gép kefetartójában maradt 
maradványokat.

d. A tisztítás után helyezze vissza a hengerkefét. Ellenőrizze a 
biztonságos illeszkedést a közepét megfogva és kifelé húzva. Ha 
megfelelően van felszerelve, nem szabad, hogy leváljon.



17

1

7.2 Az alsó kocsikerekek tisztítása/cseréje

Ha a gép gyakran váratlanul irányt változtat, annak oka lehet, hogy az 
alsó futómű kerekei elakadtak. Kérjük, tisztítsa meg az alábbiak szerint:

a. Helyezze a készüléket biztonságosan, az aljával felfelé.

b. Csavarja le az alsó kocsikerekeket.

c. Öblítse le a kerekek belső réseiből a szennyeződéseket, homokot 
és törmeléket. Vigyázzon, hogy ne veszítse el a belső 
alkatrészeket, például a rugókat.
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d.Szerelje vissza a kerekeket a gépre, ügyelve arra, hogy a csavarok szorosan 
rögzítve legyenek.

2
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7.3 A lefolyó tisztítása

aVegye ki a csavarokat és a leeresztőfedelet.

b. Távolítsa el a lefolyó ventilátorlapátjai közé szorult tárgyakat, 
majd szerelje vissza a lefolyófedelet és a csavarokat.
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Fény 
állapota

Eszköz 
állapota

Leírás

A fény 
pulzál

Szilárd 
fény

Töltés

Működés

A LED színei 
jelzik a készülék 
akkumulátorának 
töltöttségi szintjét.

A LED színei 
jelzik a készülék 
akkumulátorának 
töltöttségi szintjét.

Egyszínű kék fény: 
100%

Kék: > 50%

Sárga: 50-15%

Piros: < 15%

Kék: > 50%

Sárga: 50-15%

Piros: < 15%

A piros 
fény 
gyorsan 
villog

Eszköz 
meghibásod
ása

1. A kerekek, az alsó kefe vagy a 
vízelvezető motor elakadt, és 
tisztítani kell.

2. Van egy rendellenesség a motorban.

8. LED kijelző
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9. Csomagolási 
lista

10. Garancia

 
 

NE
M.

Név Modell Mennyiség 
(db)

1 Tisztább Aiper Scuba E1 1

2 Töltő / 1

3 Visszahúzó kampó / 1

4 Felhasználói 
kézikönyv

/ 1

5 Szűrőkosár / 1

6 Ultrafinom szűrő / 1

Ez a termék a gyár műszaki osztálya által végzett összes 
minőségellenőrzési és biztonsági vizsgálaton megfelelt.

1. A termékhez garancia jár, amely a vásárlás napjától kezdve a 
termék akkumulátorára és motorjára vonatkozik.A garancia 
feltételeire az adott ország jogszabályi rendelkezései 
vonatkoznak.

2. Ez a garancia érvényét veszti, ha a terméket megváltoztatták, 
helytelenül használták, vagy illetéktelen személyek javították.

3. A garancia csak a gyártási hibákra terjed ki, és nem terjed ki a 
termék tulajdonos általi helytelen kezeléséből eredő károkra.

4. A jótállási időszak alatt minden reklamáció vagy javítás esetén 
be kell mutatni a rendelésszámot vagy a nyilvántartást.

5. Ezt a kiegészítő garanciát az AIPER INTELLIGENT SARL. (43-47 
avenue de la Grande Armée, 75116 Paris, Franciaország) nyújtja. Ez a 
jótállás nem érinti a fogyasztónak az eladóval szemben a törvény 
szerint az eladóval szemben fennálló ingyenes jogorvoslati 
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lehetőségeit.
6. Garancia Email: service@aiper.com

mailto:service@aiper.com




22

Cet apparell et 
ses accessoires 
se recycle

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy ez a termék nem kezelhető háztartási 
hulladékként. Ehelyett az elektromos és elektronikus berendezések 
újrahasznosítására szolgáló megfelelő gyűjtőhelyen kell leadni.

Megfelelőségi nyilatkozat (CE)

Aiper hereby declares that this product 
complies with all the requirements of the 
applicable EU directives 2014/35/EU (LVD); 
2014/30/EU (EMC); 2011/65/EU (RoHS) –
A megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövegét ezen a QR-kódon találja.

ETICHETTATURA 
AMBIENTALE 
KÖRNYEZETI 
CÍMKÉZÉS

Az EU-megfelelőségi nyilatkozat az alábbi címen kérhető: AIPER INTELLIGENT 
SARL
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Párizs, Franciaország
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Vielen Dank, dass Sie sich für Aiper entschieden haben.

Sie gehören jetzt zu einer großen Familie aus Millionen von Benutzern, 
die Aiper für die Pflege ihrer Pools vertrauen und den Komfort eines 
makellos sauberen Pools genießen.

Dieses Benutzerhandbuch unterstützt Sie bei der Wartung Ihres 
Aiper Pool-Reinigungsgeräts und stellt dadurch sicher, dass Sie es 
in den kommenden Jahren mit höchster Effizienz betreiben 
können. Bitte nehmen Sie sich einige Minuten, um dieses Handbuch 
durchzulesen.

Wenn Sie Fragen haben sollten, besuchen Sie bitte unsere 
Website unter www.aiper.com und wenden Sie sich an unser 
Kundendien- stteam, um Unterstützung oder weitere Informationen 
zu erhalten.

 
 

Aiper-Kundendienst:

E-mail: service@aiper.com 
Facebook: @AiperOfficial

Suchen nach 
Videoanleitung

Scannen Sie den QR- 
kódot, um 

Kundensupport zu 
erhalten.

http://www.aiper.com/
mailto:service@aiper.com

